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See the notice on TED website

493349-2026 - Concurso
Alemanha – Equipamento e produtos auxiliares de transporte – 
Hilfeleistungslöschgruppenfahrzeug - Beladung (HLF 10)
OJ S 135/2026 16/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Landkreis Eichsfeld - Zentrale Vergabestelle
Correio eletrónico: vergabe@kreis-eic.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Hilfeleistungslöschgruppenfahrzeug - Beladung (HLF 10)
Descrição: Lieferung der feuerwehrtechnischen Beladung eines 
Hilfeleistungslöschgruppenfahrzeug (HLF 10)
Identificador do procedimento: 7b7950eb-c4a3-4876-a3b4-5bf7e45f5cb5
Identificador interno: G26-0022-009
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34000000 Equipamento e produtos auxiliares de transporte
Classificação adicional (cpv): 34144210 Veículos de combate a incêndios

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Gemeinde Bodenrode-Westhausen, OT Westhausen, Mehlsstraße 41  
Cidade: Bodenrode-Westhausen
Código postal: 37308
Subdivisão do país (NUTS): Eichsfeld (DEG06)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Die Vergabe unterliegt den Regelungen des Thüringer 
Vergabegesetzes (ThürVgG). Hinweis auf § 8 ThürVgG: Die Eigenerklärung zum ThürVgG ist 
der Vergabestelle mit Abgabe des Angebotes vorzulegen. Es können nur Angebote gewertet 
werden, welchen diese Eigenerklärung beigefügt ist.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/493349-2026
mailto:vergabe@kreis-eic.de
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Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Fakultative und zwingende 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Corrupção: Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Participação numa organização criminosa: Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach 
§§ 123, 124 GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Fakultative und zwingende 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Fakultative und zwingende 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Fraude: Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Fakultative und zwingende 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Insolvência: Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Fakultative und zwingende 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Ativos sob gestão por um liquidatário: Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 
123, 124 GWB
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Falta profissional grave: Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Fakultative und 
zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Fakultative und zwingende 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Atividades suspensas: Fakultative und zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Fakultative und zwingende 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Fakultative und 
zwingende Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
nationale Ausschlussgründe gem. GWB, VgV, ThürVgG u. a.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Hilfeleistungslöschgruppenfahrzeug - Beladung (HLF 10)
Descrição: Feuerwehrtechnische Beladung
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
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Classificação principal (cpv): 34000000 Equipamento e produtos auxiliares de transporte
Classificação adicional (cpv): 34144210 Veículos de combate a incêndios
Opções: 
Descrição das opções: Die Zentrale Vergabestelle des Landkreises Eichsfeld behält sich eine 
innerhalb der vergaberechtlichen Grenzen mögliche Auftragserweiterung vor 
(Auftragsänderung während der Vertragslaufzeit gemäß § 132 GWB).

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Gemeinde Bodenrode-Westhausen, OT Westhausen, Mehlsstraße 41  
Cidade: Bodenrode-Westhausen
Código postal: 37308
Subdivisão do país (NUTS): Eichsfeld (DEG06)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 15 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: frühester Ausführungsbeginn: 12 Monate nach Auftragserteilung, 
spätestes Ausführungsende: 15 Monate nach Auftragserteilung bzw. Fertigstellung Aufbau 
Fahrzeug

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Amostras, descrições ou fotografias sem certificação de autenticidade
Descrição do critério de seleção: Auf gesondertes Verlangen wird zum Nachweis der 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit vom Bieter verlangt: - Produktinformationen/-
datenblätter - detaillierte Gewichtsbilanz. Bei Inanspruchnahme von Leistungen/Kapazitäten 
anderer Unternehmen sind für die angegebenen Unternehmen oben genannte Nachweise auf 
gesondertes Verlangen ebenso vorzulegen.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Auf gesondertes Verlangen wird zum Nachweis der 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit vom Bieter verlangt: - Referenzliste über 
ausgelieferte feuerwehrtechnische Ausrüstung/Beladung. Bei Inanspruchnahme von 
Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen sind für die angegebenen Unternehmen oben 
genannte Nachweise auf gesondertes Verlangen ebenso vorzulegen.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Auf gesondertes Verlangen wird zum Nachweis der 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit vom Bieter verlangt: - Angabe, welche Teile 
des Auftrags das Unternehmen unter Umständen als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt. 
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Bei Inanspruchnahme von Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen sind für die 
angegebenen Unternehmen oben genannte Nachweise auf gesondertes Verlangen ebenso 
vorzulegen.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Auf gesondertes Verlangen wird zum Nachweis der 
wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit vom Bieter verlangt: - Nachweis der Berufs-
/Betriebshaftpflichtversicherung. Bei Inanspruchnahme von Leistungen/Kapazitäten anderer 
Unternehmen sind für die angegebenen Unternehmen oben genannte Nachweise auf 
gesondertes Verlangen ebenso vorzulegen.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Auf gesondertes Verlangen wird zum Nachweis der 
Befähigung und Erlaubnis der Berufsausübung vom Bieter verlangt: - Eintragung in das 
Handelsregister dieses Staates oder die Eintragung in ein gleichwertiges Verzeichnis anderer 
Mitgliedstaaten (Formblatt VHB 124 LD/Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) als 
vorläufiger Nachweis, alternativ Zertifikat einer anerkannten Präqualifizierungsstelle u. a.). Bei 
Inanspruchnahme von Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen sind für die 
angegebenen Unternehmen oben genannte Nachweise auf gesondertes Verlangen ebenso 
vorzulegen.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-
19f3789e898-106589a1185df04f

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.evergabe.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 17/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 42 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderungen nach § 56 VgV
Informações sobre a abertura pública: 

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19f3789e898-106589a1185df04f
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19f3789e898-106589a1185df04f
https://www.evergabe.de
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Data de abertura: 17/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Não autorizado
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer beim Thüringer Landesverwaltungsamt
Informações sobre os prazos de recurso: Verfahren vor der Vergabekammer: § 160 GWB 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Ein Unternehmen ist nicht 
antragsbefugt, soweit es sich auf die Unwirksamkeit einer Rechtsverordnung nach § 5 des 
Bundestariftreuegesetzes beruft, wenn die Unwirksamkeit dieser Rechtsverordnung nicht 
durch rechtskräftigen Beschluss nach § 98 Absatz 4 Satz 1 des Arbeitsgerichtsgesetzes 
festgestellt ist. Das Unternehmen hat darzulegen, dass ihm durch die behauptete Verletzung 
der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag 
ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder 
Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Landkreis 
Eichsfeld - Zentrale Vergabestelle
Organização que recebe pedidos de participação: Landkreis Eichsfeld - Zentrale Vergabestelle

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Landkreis Eichsfeld - Zentrale Vergabestelle
Número de registo: 16061000-0001-34
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Endereço postal: Friedensplatz 8
Cidade: Heilbad Heiligenstadt
Código postal: 37308
Subdivisão do país (NUTS): Eichsfeld (DEG06)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Zentrale Vergabestelle
Correio eletrónico: vergabe@kreis-eic.de
Telefone: +49 36066502056
Endereço Internet: https://www.kreis-eic.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Central de compras que adjudica contratos públicos ou celebra acordos-quadro para 
trabalhos de obras, fornecimentos ou serviços destinados a outros adquirentes
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer beim Thüringer Landesverwaltungsamt
Número de registo: 16900334-0001-29
Endereço postal: Jorge-Semprún-Platz 4
Cidade: Weimar
Código postal: 99423
Subdivisão do país (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
Telefone: +49 361 573321254
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: bf248377-e6b5-423e-a7b9-ddca0273fb7b  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 14/07/2026 15:48:29 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central

mailto:vergabe@kreis-eic.de
https://www.kreis-eic.de
mailto:vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 493349-2026
N.º de edição do JO S: 135/2026
Data de publicação: 16/07/2026
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